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Латынь (латинский 
язык) берет свое название от 
название от племени латинов, 
заселявших Лациум - 
небольшую область 
Центральной Италии, главным 
городом которой был Рим. 
Развитие и возвышение Рима 
привело к тому, 
что латынь стала 
государственным языком 
огромной территории, на 
которой располагалась 
Римская империяЛатынь лежит в основе многих современных 

языков, которые произошли или многое взяли от 
латыни. Письменность большинства 
европейских языков построена именно 
на латинском алфавите



Латынь является официальным языком 
Ватикана. До середины 60-х годов XX века 
богослужения в Католической церкви 
совершались только на латыни. Но 
несмотря на то, что сейчас богослужения 
происходят и на национальных языках, по-
прежнему наиболее востребованы молитвы 
на латыни. 

В XII веке в Европе появляются первые 
университеты, в которых концентрируются и 
развиваются научные знания. На латыни 
преподаются все предметы, а с появлением 
книгопечатания - издаются многочисленные научные 
труды. Студенты-выходцы из разных стран в стенах 
своего университета общались по-латыни, сочиняли 
на этом языке стихи и песни. 



Новый импульс к изучению и употреблению латинского языка 
Западная Европа получила в эпоху Возрождения, когда к ней 
возвращаются многие духовные ценности античного мира. В 
этот же период активно развиваются медико-биологические 
науки, что способствовало становлению интернациональной 
латинской естественно-научной терминологии. На латыни 
писали свои труды Декарт, Ньютон, Лейбниц, Кампанелла, 
Леонардо да Винчи, Везалий, Гарвей.

В XVII-XVIII веках образование и наука в странах Европы постепенно 
переходят на национальные языки, хотя и в это время каждый 
образованный человек превосходно знал латынь, а научные работы по 
традиции до XIX века составлялись именно на этом языке. Дольше 
всего традиция использовать латынь в профессионально-научном 
языке сохранилась в медико-биологических науках. В настоящее время 
существуют списки терминов этих наук на латинском языке, 
согласованные между учеными всех стран - так называемые 
номенклатуры: анатомическая, микробиологическая, ботаническая, 
зоологическая, фармакологическая и др.



Большой вклад в формирования  международной 
медицинской терминологии  внес выдающийся 
английский врач Уильям Гарвей (1578 – 1656), 
открывший кровообращение. Он написал на 
латинском языке знаменитый трактат 
«Анатомическое исследование о движении 
сердца и крови у животных». В XVII веке 
крупнейший шведский ботаник Карл Линней на 
латинском языке классифицировал известный 
ему растительный мир. Большинство 
присвоенных Линнеем латинских названий  
растений является международным и теперь.

В 1757-1766 гг. швейцарский физиолог доктор медицины Галлер выпустил в 
свет анатомический атлас  в 8 томах на латинском языке.



В России первые шаги медицинской науки также были связаны с 
переводами  трудов, написанных на латинском языке. Русский 
ученый – просветитель Епифаний Славинецкий (около 1610 – 1675) 
перевел сокращенный вариант анатомического труда Андрея 
Везалия  для учащихся самой первой  российской медицинской 
школы. На латинском языке написаны многие сочинения М.В. 
Ломоносова. Даже в XIX в. многие труды по медицине в России  еще 
писались  на латинском языке. Это классический труд великого 
русского хирурга Н.И. Пирогова (1810 – 1881) по оперативной 
хирургии и топографической анатомии «Топографическая анатомия 
по распилам, проведенным через замороженный труп по трем 
направлениям», диссертация выдающегося русского фармаколога И.
Е. Дядьковского «О способе, которым лекарства действуют на 
человеческое тело». До 1865 г. русские гражданские и военные 
фармакопеи издавались на латинском языке,  истории болезней 
также велись на латинском языке.



Сегодня латынь – это не только память о 
философах, ораторах, поэтах Древнего Рима, но 
и атрибут  современного мира
Люди часто используют латынь, даже сами не 
замечая этого. Многие латинские слова 
ассимилировали в современные языки и 
являются широкораспространенными и 
общеупотребительными, а фразы на 
латыни уже давно стали крылатыми 
выражениями. Их даже называют "крылатая 
латынь".

Находит применение латынь и в современной литературе. Всемирно 
известное повествование Джоан Роулинг о Гарри Поттере насыщено латынью 
– словами и фразами на латыни либо имеющими латинские корни. 
Магические заклинания и заклятия, имена героев происходят от латинских 
слов. Да и самым важным предметом в Хогвартсе – школе колдовства, где 
учился Поттер – является латынь. 
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